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See the notice on TED website

391499-2026 - Διαγωνισμός
Γερμανία – Κατασκευαστικές εργασίες για πυροσβεστικούς σταθμούς – Neubau 
Feuerwehrgerätehaus in der Stadt Kusel - Gewerk 12 - Fassadenarbeiten
OJ S 108/2026 08/06/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Έργα

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Verbandsgemeinde Kusel-Altenglan
Email: vergabestelle@vgka.de
Νομική μορφή αγοραστή: Τοπική αρχή
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Γενικές δημόσιες υπηρεσίες

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Neubau Feuerwehrgerätehaus in der Stadt Kusel - Gewerk 12 - Fassadenarbeiten
Περιγραφή: WDVS/Wärmedämmung
Αναγνωριστικό διαδικασίας: e2f553eb-c804-46fb-be2f-d3dd6319a500
Εσωτερικό αναγνωριστικό: EU1/26
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Έργα
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 45216121 Κατασκευαστικές εργασίες για πυροσβεστικούς σταθμούς
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 45321000 Εργασίες θερμομόνωσης, 45410000 Εργασίες 
επίχρισης κονιαμάτων, 45443000 Εργασίες πρόσοψης

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Kusel (DEB3G)
Χώρα: Γερμανία

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Πρόσθετες πληροφορίες: 1.) Die Vergabeunterlagen sind ausschließlich digital über die 
Vergabeplattform erhältlich. Ggf. erforderliche Änderungen an diesen Unterlagen oder 
zusätzliche Informationen werden ebenfalls ausschließlich über die Vergabeplattform 
kommuniziert. Registrierte Bewerber/ Bieter werden hierüber automatisch informiert. Es wird 
daher empfohlen, die Unterlagen mit Registrierung zu beziehen. Werden Vergabeunterlagen 
anonym heruntergeladen, liegt die Information über die Aktualität dieser Unterlagen in der 
alleinigen Verantwortung des unregistrierten Bieters. 2.) Hinsichtlich der geforderten Auskünfte 
/ Eigenerklärungen zur Erfüllung der Eignungsanforderungen stehen Formularvordrucke zur 
Verfügung, die die Bewerber verwenden sollen. Maßgeblich bleibt der Inhalt der EU-
Bekanntmachung. Die Verwendung von bereitgestellten Vordrucken wird für die Erstellung des 
Angebotes empfohlen. 3.)Anfragen von Bietern werden nur in Textform über die 
Vergabeplattform entgegengenommen und von der Vergabestelle ausschließlich in Textform 
über die Vergabeplattform beantwortet. 4.)Ergänzende Informationen oder sonstige 
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Korrespondenz der Vergabestelle erfolgen über die Vergabeplattform. Das Postfach der 
Bieters auf der Vergabeplattform erfüllt dabei für den Bieter die Funktion eines persönlichen 
elektronischen Briefkastens und ist maßgeblich und verbindlich für den Zugang von 
Erklärungen, Nachforderungen und sonstigem Schriftverkehr. 5.) Der Versand der 
Informations- und Absageschreiben gemäß § 134 GWB / § 62 VgV erfolgt grundsätzlich über 
die Vergabeplattform an das plattformseitig hinterlegte Postfach des Bieters bzw. an das 
Postfach der das Angebot einreichenden Stelle. Im Falle des Angebotes einer 
Bietergemeinschaft erfolgt die Korrespondenz der Vergabestelle über die Vergabeplattform an 
das plattformseitig hinterlegte Postfach des bevollmächtigten Mitglieds der Bietergemeinschaft 
bzw. an das Postfach der das Angebot einreichenden Stelle. 6.) Das Angebot ist in all seinen 
Bestandteilen in deutscher Sprache abzufassen und muss in elektronischer Form mit den 
geforderten Erklärungen und Nachweisen bis zum Ablauf der jeweiligen Einreichungsfrist über 
die Vergabeplattform Deutsche eVergabe:  vollständig und https://www.deutsche-evergabe.de/
ordnungsgemäß signiert (mindestens „einfache“ elektronische Signatur in Textform nach § 
126b BGB) eingereicht werden. Eine gültige Unterschrift (in Textform nach § 126b BGB) 
erfolgt zum Abschluss des Vorgangs direkt digital im Portal unter dem Arbeitsschritt 
Verifizierung/Signatur. Dieser Schritt ist unbedingt erforderlich um ein gültiges Angebot 
abzugeben. 7.) Ausländische Bieter haben geforderte Nachweise /Bescheinigungen ihres 
Herkunftslandes vorzulegen. Bei Dokumenten, die nicht in deutscher Sprache verfasst sind, ist 
eine beglaubigte Übersetzung ins Deutsche beizufügen. 8.) Die Abgabe von schriftlichen 
Angeboten (in Papierform) ist nicht zugelassen. 9.) Der Auftraggeber wendet das 
Landestariftreuegesetz (LTTG) Rheinland-Pfalz an.
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/24/ΕΕ
vob-a -

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη
Διαφθορά: 
Απάτη: 
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: 
Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: 
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: 
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: 
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του περιβαλλοντικού δικαίου: 
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: 
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του κοινωνικού δικαίου: 
Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: 
Σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα: 
Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: 
Σύγκρουση συμφερόντων λόγω της συμμετοχής του στη διαδικασία σύναψης της σύμβασης: 
Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: 
Παράβαση υποχρεώσεων που απορρέουν από αμιγώς εθνικούς λόγους αποκλεισμού: 
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: 
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή φόρων: 
Αναστολή επιχειρηματικών δραστηριοτήτων: 
Αφερεγγυότητα: 

https://www.deutsche-evergabe.de/
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Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: 
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: 

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0001
Τίτλος: Neubau Feuerwehrgerätehaus in der Stadt Kusel - Gewerk 12 - Fassadenarbeiten
Περιγραφή: Die Verbandsgemeinde Kusel-Altenglan tritt als Bauherr des geplanten 
Feuerwehrhauses an der Lehnstraße in Kusel auf. Im Zuge des Neubaus hat die Stadt Kusel 
das westlich direkt angrenzende Nachbargrundstück, auf dem aktuell noch eine Halle steht, 
erworben. Das Feuerwehrhaus erhält eine großzügige Alarmausfahrt und erstreckt sich fast 
auf ganzer Länge des Grundstücks. Die Oberflächen des Grundstücks werden größtenteils 
befestigt. Das neue Gebäude wird das bestehende Feuerwehrgebäude „Am Hofacker“ in 
Kusel ersetzen. Bauherr/-in ist die Verbandsgemeinde Kusel-Altenglan, Marktplatz 1, 66869 
Kusel, vertreten durch den Bürgermeister. Vorliegend wird hier das Gewerk 
"Fassadenarbeiten" ausgeschrieben und vergeben. Hauptmassen: WDVS/Wärmedämmung 
Fassadenputz Farbbeschichtung Näheres ist den beiliegenden Vergabeunterlagen zu 
entnehmen.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 0001

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Έργα
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 45216121 Κατασκευαστικές εργασίες για πυροσβεστικούς σταθμούς
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 45410000 Εργασίες επίχρισης κονιαμάτων, 45443000 Εργασίες 
πρόσοψης

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Kusel (DEB3G)
Χώρα: Γερμανία

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 30 Ημέρες

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Πρέπει να αναφέρονται τα ονόματα και τα επαγγελματικά προσόντα του προσωπικού στο 
οποίο έχει ανατεθεί η εκτέλεση της σύμβασης: Απαίτηση της προσφοράς
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι
Η εν λόγω σύμβαση είναι επίσης κατάλληλη για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ): όχι

5.1.7.  Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
Στόχος των στρατηγικών δημοσίων συμβάσεων: Καμία στρατηγική δημόσια σύμβαση

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Προκήρυξη
Κριτήριο: Γενικός ετήσιος τζίρος
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen.
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Κριτήριο: Αναφορές σε καθορισμένα έργα
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir in den letzten fünf 
Kalenderjahren bzw. dem in der Auftragsbekanntmachung angegebenen Zeitraum 
vergleichbare Leistungen ausgeführt habe/haben. Falls mein/unser Teilnahmeantrag/Angebot 
in die engere Wahl kommt, werde ich/werden wir drei Referenznachweise mit mindestens 
folgenden Angaben vorlegen: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; 
Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal 
ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges einschl. Angabe der ausgeführten Mengen; 
Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer; stichwortartige Beschreibung der 
besonderen technischen und gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) 
Kurzbeschreibung der Baumaßnahme einschließlich eventueller Besonderheiten der 
Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur 
vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe 
der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal koordiniert wurden; Bestätigung des 
Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung.

Κριτήριο: Μέσος ετήσιος αριθμός εργαζομένων
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Ich/Wir erkläre(n), dass mir/uns die für die Ausführung der 
Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Falls mein/unser 
Teilnahmeantrag/Angebot in die engere Wahl gelangt, werde ich/werden wir die Zahl der in 
den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal 
angeben.

Κριτήριο: Εγγραφή σε εμπορικό μητρώο
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Falls mein/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere 
Wahl kommt, werde ich/werden wir zur Bestätigung meiner/unserer Erklärung vorlegen: 
Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer

Κριτήριο: Εγγραφή σε σχετικό επαγγελματικό μητρώο
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Falls mein/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere 
Wahl kommt, werde ich/werden wir zur Bestätigung meiner/unserer Erklärung vorlegen: 
Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer

Κριτήριο: Χρηματοοικονομικός δείκτης
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir meine/unsere Verpflichtung 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung, soweit sie 
der Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt habe/haben. Falls mein
/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, werde ich/werden wir eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse (soweit der Betrieb 
beitragspflichtig ist), eine Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG 
vorlegen. Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft Ich bin/Wir sind Mitglied 
der Berufsgenossenschaft. Falls mein/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl 
kommt, werde ich/werden wir eine qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
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Berufsgenossenschaft des für mich zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der 
Lohnsummen sowie der tariflichen Sozialkasse (falls Unternehmen beitragspflichtig ist) 
vorlegen.

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Ονομασία: Preiskriterium
Περιγραφή: Der Preis hat eine Gewichtung von
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (μόρια, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 100

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: γερμανικά
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.deutsche-evergabe.de
/dashboards/dashboard_off/e2f553eb-c804-46fb-be2f-d3dd6319a500

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/e2f553eb-c804-46fb-be2f-d3dd6319a500
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γερμανικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 10/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 32 Ημέρες
Πληροφορίες που μπορούν να συμπληρωθούν μετά τη λήξη της προθεσμίας υποβολής
: 
Κατά τη διακριτική ευχέρεια του αγοραστή, ορισμένα έγγραφα σχετικά με τον προσφέροντα 
που λείπουν μπορούν να υποβληθούν αργότερα.
Πρόσθετες πληροφορίες: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Πληροφορίες σχετικά με τη δημόσια αποσφράγιση: 
Πρόσθετες πληροφορίες: Angebotsöffnung elektronisch. Die Öffnung der Angebote wird von 
mindestens zwei Vertretern des öffentlichen Auftraggebers gemeinsam an einem Termin 
unverzüglich nach Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Bieter sind nicht zugelassen.
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Der AG wendet das LTTG RLP an. Aufgrund 
Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 ist eine Eigenerkl. zum EU- Sanktionspaket im 
Zusammenhang mit Angriffskrieg Russlands auf die Ukraine abzugeben. Der AN ist 
verpflichtet, keine Produkte aus ausbeuterischer Kinderarbeit zu erwerben. Entsprechende 
Eigenerklärung beilegen. Die entsprechenden Erklärungen sind in den Vergabeunterlagen 
beigefügt. Kein Vorliegen von schweren Verfehlungen: -Kein Ausschlussgrund gem. § 6e EU 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/e2f553eb-c804-46fb-be2f-d3dd6319a500
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VOB/A.In den letzten zwei Jahren kein Verstoß gegen Vorschriften, die zu einem Eintrag im 
Wettbewerbsregister geführt hat, Freiheitsstraße mehr als drei Monaten oder Geldstrafe mehr 
als 90 Tagessätz. oder Geldbuße mehr als 2.500 € belegt wurde. Keine 
Ausschließungsgründe nach §123/§124 GWB. Keine Ausschließungsgründe nach §§21,23 
Abs. 1,2 AEntG,§§19,21 Abs. 1,2 MiLoG,§ 21 SchwarzArbG, §22 des LKsG oder §98c 
AufenthG.
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: όχι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: όχι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, LAndwirtschaft und Weinbau
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss 
der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: Verbandsgemeinde Kusel-Altenglan

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: Verbandsgemeinde Kusel-Altenglan
Αριθμός καταχώρισης: 10522
Ταχυδρομική διεύθυνση: Marktplatz 1
Πόλη: Kusel
Ταχυδρομικός κώδικας: 66869
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Kusel (DEB3G)
Χώρα: Γερμανία
Email: vergabestelle@vgka.de
Τηλέφωνο: +49 63816080129
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.deutsche-evergabe.de
Προφίλ αγοραστή: https://www.deutsche-evergabe.de
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων
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8.1.
 
ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, LAndwirtschaft und Weinbau
Αριθμός καταχώρισης: 546dce9e-20f9-4f1e-83f9-94edf104f6b6
Ταχυδρομική διεύθυνση: Stiftsstraße 9
Πόλη: Mainz
Ταχυδρομικός κώδικας: 55116
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Χώρα: Γερμανία
Email: poststelle@mwvlw.rlp.de
Τηλέφωνο: +49 6131160
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Αριθμός καταχώρισης: 0204:994-DOEVD-83
Πόλη: Bonn
Ταχυδρομικός κώδικας: 53119
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Χώρα: Γερμανία
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Τηλέφωνο: +49228996100
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: e2f553eb-c804-46fb-be2f-d3dd6319a500  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 16
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 05/06/2026 10:38:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γερμανικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 391499-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 108/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 08/06/2026
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